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ahbrechen 

cancelar 

ablcgcn im Vcrzcichnis 

colocar un fichero en un directorio 

abmelden 

darse de baja 

abonnicrcn 

suscribirse a 

Absatz 

párrafo 

Absiiize einrücken 

sangrar los párrafos 

Absatzformatierung 

formatos de párrafo 

Absatzkontrolle 

control de viudas y huérfanas 

Absatzmarkc 

marca de pár rafo 

Absatzmarken 

retornos 

abschal ten 

desconectar 

Abschallen bei Überschreilen der Warlezeit (time oul) 

desconexión por tiempo 

Abschniu (Word-Dokuincni) 

sección 

abspiclcn 

reproducir 

Abspielgerái (Player) 

reproductor 

Abspiclprogromm für Multimcdiaformatc (Pía ver) 

reproductor para formatos multimedia 

Abspiellaste (Play) 

botón de reproducción (Play) 

abspcichcrn 

guardar, almacenar, grabar 

absiürzen (das Sysiem bleibl hángen. stockt und 

colgarse (bloquearse, el sistema no responde y aparenta 

reagiert nichl nichr) 

estar como muerto) 

Aclive Desklop 

Escritorio Activo 

Add-In (Zusai/modul) 

complemento 

Adressbuch 

libreta de direcciones 

ahnliche Seiten 

páginas similares 

Aktionsbulton 

botón de acción 

aklivieren 

activar 

aktualisicrcn 

actualizar 

Aktualitát des Dalenbeslands 

estado de actualización de los datos 

aktuelles Verzeichnis 

directorio actual 

akuslisches Signal 

sonido 

Alert-Service 

servicio de alertas 

alie anzeigen 

ver/mostrar todos 

allgemeiner Standard 

standard (o estándar) de referencia 

ais HTML spcichcrn 

guardar como HTML 

analoge Leilung 

línea analógica 

análogos Fcmmcldcnctz 

red telefónica conmutada (RTC) 

analoaes Sianal 

señales analógicas 

andero 

cambiar 

anderti 

modificar 

Anderungen verfolgen 

control de cambios 

Anfangsbildschirm 

pantalla de inicio 

Angriff 

ataque 

anhaltcn 

detener 

A n i mal ionse l íe kte 

efectos de animación 

anklickcn (klickcn aulV 

hacer (un) clic en 

anklickcn (klickcn auf) 

pinchar en 

anklicken (klicken auf) 

presionar 

anklickcn (klickcn auf) 

pulsar (cn/sobrc) 

anlegen 

crear 

anincldcn (bei System) 

registrarse, identificarse 

anmelden (bei einem Diensl) 

suscribirse 

Anmeldungsmaske 

formulario de registro (o inscripción) 

anordnen 

organizar 

anpassen 

personalizar (th acomodar) 

Anrufbcantwortcr 

contcstador automático de voz 


Sellsamerweise hal sich der etwas umstandliche Ausdruck 'hacer clic" bis heute erhalten. Anders ais ¡tal. "cliccare' und dt. 
’klicken' ist "clicar" dagg. ungobrauchlich. Sehr oft v/ird an Stelle von 'hacer clic’ abor das einfacher varwendbare "pinchar" 
und wenn moglich immer auch "pulsar" (drCcken einar Taste, betátigen einer Schaltfláche) oder "seleccionar" (auswáhlen) 
benulzt. 
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Anschliige 

pulsaciones 

anschlicBcn 

conectar 

Anschluss 

conexión 

ansehen 

visualizar, ver 

Ansicht 

ver (Word), mostrar 

Antivirenprogramm 

programa anti virus 

Anwender 

usuario 

Anwendung (SW) 

la aplicación (el software) 

Anwcndungscntvvicklcr 

dcsarrollador de aplicaciones 

Anwendungsfenster 

pantalla de trabajo de un programa 

A n w c nd u ngsprogr a muí 

la aplicación (el software) 

anzeigen 

mostrar 

Applct 

applct. áplet. aplique 

Application Sharing" 

aplicaciones compartidas 

Arbeitshereich eines Programms 

pantalla de trabajo 

Arbcitsmappc (Excel) 

libro de trabajo 

Arbeitsoberfláche 

la superficie de trabajo 

Arbcilsplatz 

puesto de trabajo 

Arbeitsplatz (Windows) 

Mi PC 

Arbeitsplatz (Workstation) 

estación de trabajo 

Arbeitsschritt 

paso 

Arbeitssiizung 

sesión de trabajo 

Archiv 

archivo 

Assistent (wizard) 

asistente <MS ) 

Assistcnt (wizard) (intcraktivcs Hilfspiogramm) 

ayudante (interactivo) 

Ast 

rama 

at @ 

arroba @ 

Attachment' 

anexo, adjunto 

Audio. Video und Spiele 

sonido, vídeo y juegos 

Audioformat 

formato de sonido 

Audiofimktion 

función de sonido 

auf dem Dcsktop spcichcrn 

guardar en el Escritorio 

auf dem Server liegende Mails 

correo electrónico almacenado en un servidor 

Auffindcn dci zulctzt bcsuchtcn In terne tsci ten 

localización de los sitios recién visitados 

aufladbare Batterien 

baterías recargables 

Auflosung (Bildschirm) 

resolución de pantalla (en píxeles) 

Auflosung (dpi) 

definición (ppp) 

Aufnahmetaste (REC) 

botón de grabación (o botón de grabar) (REC) 

Aufzahlung 

lista, listado, relación 

Aufzíihlung (Formatierung) 

lista con viñetas 

Au fzalilungszcidicn 

viñeta 

aufzeichnen 

grabar 

ausblcndcn 

ocultar 

Ausdruck 

impresión 

ausdrucken 

imprimir 

íiusfiihrbarc Anwendung 

aplicación ejecutable 

ausführen 

ejecutar 

ausführcn im Hintcrgrund 

ejecutar en segundo plano 

ausfüllen (Formular) 

rellenar 

Ausgabe (output) 

salida 

Ausgabedatei 

fichero de salida 

Ausgabelisie 

lista ele resultados 

Ausgang 

salida 


2 Bezeichnet das gemeinsame Ansehen und Bearbeiten von Dokumenten und Dateien. sowie deren Online-Auslausch bei 
Videokonferenzen. 


Wie bei uns benutzte man anfánglich auch in Spanien sehr oft den engl. Ausdruck "attachment" und bildete Formulierungen 
wie "atachóamolo". Mittlerweile hat sich das in den lokalisierten Programmen verwendete Wort "adjuntar" ais Verb und "anexo" 
oder auch "adjunto" (sic!) ais Substantiv durchgesetzt (vgl. Datei anhángen und Dateianhang). 
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Ausgangsfenster der Siming 

ventana de inicio de sesión 

ausgeben 

dar resultados 

ausrichten (linksbündig. rechtsbündig, zentriert, 
Blocksatz) 

alinear (a la izquierda, a la derecha, centrado, 
justificado) 

ausrichten von Ubjekten am Ráster 

arreglar ítemes 

Ausrichtung (Scitc im Hoch-ZQucrformat) 

orientación (horizontal/vcrtical) 

Ausrichtung (Text vertikal oder horizontal ausrichten) 

alineación (vertical, horizontal» 

ausschalten 

apagar 

ausschncidcn 

cortar 

ausschneiden, kopieren. einfügen 


Austausch 

intercambio 

Auswahlliste 

listado de selección 

auswechselbare Timenpatronen 

cariuchos de tinta recaí nbiables 

auswechseln 

recambiar, reponer 

auswerfen (Kassetie) 

expulsar (cima) 

Auswurftastc (cjcct) 

botón de expulsión (cjcct) 

Authentifiziening und Aurorisierting 

autenticación y autorización 

Autoformat 

autoformato 

Autokorrektur 

autocorrección 

Auto-Layout (PowerPoint) 

autod ¡seño 


grupos autorizados de acceso 

Backup 

respaldo 

Backup (Sicherheitskopie) 

copia de seguridad 

Backup erstellen 

hacer un respaldo (th respaldar) 

Bandbrcitc 

ancho de banda 

Bandlaufwerk 

accionador de cinta 

Banncr íWcrbcanzcigc mit Link auf das bcworbcnc 
Angebot) 

pancarta, banncr (anuncio que enlaza con el sitio Web 
del anunciante) 

Banncrtausch 

intercambio de banners 

Bannerwerbung 

publicidad en páginas Web 

Bannerweitbeweib 

concurso de banners 

Baukastensystem 

arquitectura modular 

Baudzahl 4 

número de baudios 

Bauni 

árbol 

Barcode (Strichcode) 

código de barras 

bearbeiten 

editar 

bearbeiten (Excel) 

edición 

bearbeiten (Word) 

modificar 

beenden 

salir 

Befehl 

comando 

Bcfehl 

instrucción 

Renachrichiigung per E-Mail 

aviso por correo electrónico 

Bcnachrichtiaungsdicnst 

servicio de alcrtas/avisosZnoticias 

Benutzer (User) 

usuario 

bcnutzcrangcpasst 

personalizado 

Benutzerfreundlichkeit (das Prinzip der) 

(el concepto de) usabilidad 

Benuizerforen 

foros de usuarios 

Benutzerkennung (User-ID) 

identificación de usuario 

Benutzerkonto 

cuenta de usuario 

Bcnutzcrhandbuch 

manual del usuario 

Benutzername (Username) 

nombre de usuario 

Bcnutzcrobcrfliichc 

la interfaz de usuario 

berechnen 

calcular 

Bcrcich 

área 

beschádigt 

dañado 


a Baud ist eine Einheit. die angibt, wieviele Bits pro Sekunde (bps) von einem Módem übertragen werden kónnen (Signalrate). 
Es beschreibt die Modulationsgoschwindigkoit bei dor Datenüberíragung (vgl. Übertragungsgeschwindigkeit). - Se expresa en 
baudios el número de veces por segundo en que puede cambiar el nivel de una señal digital para enviar un pulso. En señales 
binarias, el número de baudios es igual al de bits per segundo. 
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bestatigen 


bcstchcndc Dalcicn übcrschrcibcn 


Besucher einer Internetseite 


bclatigcn (Schaltfláchc) 


Betreff einer Nachricht 


Becreffzeile 


Belriebssystem 


hetriebswirtschaftliche Standardsoftware (F.RP) 


bcvorzugtc Intcrnctadrcsscn 


bewerten 


bidircktiunalcr Kommunikationswcg 


Bildbearbeitungsprogramm 


B ildbearbeiiungsprogranmi 


Bildcr 


Bildlaufleiste (scroll bar) 


Bildpunkt 


Bildschirm 


Bildschinnarbcit 


Bildschirmauflosung (in Punkten) 


Bildschirinhereich 


Bildschirmfoto (Screenshoi) 


Bildschirmpníseniaiion 


B ildschirmschoncr 


Bildschirmtiberwachung 


Bitmap-Fonts 


Bitte das Passwort eingeben: 


Blocksatz 


Bookmark 


Booi disk 


bootcn 


Booiviren 


bps (bils pro Sckundc) 


Browser 


Browser: Netscape Communicator' 


Buchhaltungsprogramm 


Bug (Programmfehler) 


Business-to-Business-Dienste (B2B) 


Busincss-to-Business-Lósungcn (B2B) 


Business-to-Consiimer-Plattforni (B2C) 


B2C-Marktplatz 


Button 


CAD (Computer Aidcd Dcsign) 


CAD-Zeichnen 


Cartridge 


CD Brenncr 


CD-Plaver 


CD-ROM-Laufwcrk 


CD-ROM-Lesegerat 


CGI (Coinmon Gateway Imerlace) 


CGI Skri 


Channels 


Channcl hinzufügcn 


Chat 


Chatroom 


sobre escribir los ficheros que existan 


visitante de un sitio Web 


pulsar (botón) 


asunto del mensaje 


línea asunto 


sistema operativo 


software empresarial (RRP) 


direcciones Web preferidas 


valorar 


un canal de comunicaciones bidircccional 


software de creación y edición de i 


programa de edición de imágenes 


imágenes 


barra de desplazamiento 


píxcl 


pantalla 


teletrabajo 


resolución de pantalla (en píxeles) 


área 


captura de pantalla 


presentación en pantalla 


protector de pantalla, salvapaniallas 


mon itoreo 


fuentes bitmap 


Por favor, introduzca la contraseña: 


alineación justificada 


favorito (Netscape: marcador) 


disco de inicio 


arrancar el sistema operativo 


virus de arranque 


bps (bits por segundo) 


navegador de Internet 


navegador: Explorador de Microsoft 


navegador: Comunicador de Netscape 


programa de contabilidad 


el bug* . gazapo (error en un programa) 


servicios de empresa a empresa (B2B) 


soluciones interempresa (B2B) 


plataforma B2C (negocio a consumidores) 


mercado virtual B2C 


botón 


diseño asistido por computadora (CAD) 


diseño CAD 


cartucho 


trabador de CD 


reproductor de discos compactos 


unidad CD-ROM 


lector de CD-ROM 


interfaz de pasarela común (CGI) 


ión de CGI 


canales 


agregar canal 


charla, chateo 


sala de charla 


charlar, chatear 



3 Übsrsetzung etwas umstritton, eingeburgert hat sich aber 9¡ bug, was ais Wort auch gut ins Spanischo passt und z. B. zu 
bugazo vsrstárkt werdon kann (Altornativen sind gazapo oder besser einfach error óel programa). 
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Checkbox 

caja de chequeo 

Clicnt-Scrvcr-Prinzip 

modelo clicntc-scrvidor 

Clip-Art 

imagen prediseñada 

Clip-Gallcric 

galería de imágenes 

Computer 

ordenador 

Computer Based Training (CBT) 

entrenamiento basado en computadora (CBT) 

computergestützt 

basado en ordenador, informatizado 

compute rgest ü tzt 

basado en computadora, computadorizado. 
computerizado (alies vorwicgcnd Latcinamcrika) 

Computerprogramm 

programa informatizado 

Computcrvirus 

virus informático 

Compute rzeitschriften 

revistas de informática 

Comcnt í> 

contenido 

contentbezogenes und benutzerangepasstes Design 

el diseño sigue la línea de personalización y acceso a 

(cines Wcbauftritls) 

los contenidos 

Continuous Online- Media' 

archivo de transferencia continua 

Cookie 

la galleta, la cuqui, la cookie 8 

Cursor (Einfíigcmarkc) 

el cursor 

Cursorposition 

posición del cursor 

cut. copy and paste 

cortar - , copiar y pegar 

Cyberspace 

ciberespacio 

Datci 

fichero* 

Datei 

archivo 10 

Datei anhüngen (E-Mail) 

adjuntar un archivo/fichero 

Datci findcn 

localizar el fichero 

Datei solí in ... erstellt werden 

queremos que el fichero se genere en . .. 

Datci und Druckcrfreigabc (Netzwcrk) 

compartir impresoras y archivos (red) 

Dateianhang (attachment) 

anexo, adjunto 

Dalcicn und Ordncr 

archivos y carpetas 

Datei-Erweiterung' 1 

extensión 

Datei formal 

formato del fichero 

Dateigróhe 

tamaño del fichero 

Datei-Inhalt 

contenido del archivo 

Datcikomprimicrung 

compresión de ficheros 

Dateikorruption 

containinación/corrupción de datos 

Datcinamc 

nombre del archivo/fichcro 

Dateipfad 

ruta de archivo 

Dalcityp 

tipo de archivo/fichcro 

Daten 

datos 

Daten 

informaciones 

Daten auf Diskettc wcitcrgcbcn 

transportar información en disquetes 

Daten erfassen 

recoger datos 

Daten crías sen 

capturar datos 

Datenausgabe 

salida de datos 

Dalcnaulobahn 

autopista de datos 

Datenbank 

la base de datos 

Datenbank 

el banco de datos 


0 Schlagwort. das die Ausnchtung von Internetportaten aut (lür potenzielle Kunden interessante) Inhalte beschreibt. 

7 Bei diesem Dienst erfolgt die Wiedergabe der Information (z. B. Multimedia) beim Benutzer bereits parallel zur Übertragung. 

8 Die Übersetzung ist besonders umstritten mit sehr vielen Vorschlágen. z. B. analoge Umschreibungen wie im Franzósischen 
(témoin = "testigo' oder mouchard = "chivato"). Eirgebürgert hat sich aber die engl. Bezeichnung (la) cookie, oft auch in 
hispanisieiter Schreibweise. oder die wórtlicFie Übersetzung (galleta, gallettao buñuelo). 

0 In LA nicht gebráuchlich. dort benutzt man ¡mmei 'archivo'. In Spanien sagt man beides. “fichero" isl allgemein geláufiger und 
"archivo" verwendel man eher in anwendungsspezifischer Terminologie (z. B. in MS-Programmen) und natürlich bei echten 
Dateiarcbiven (archive file) wie etwa zip-Archive. 

,c So heiBt insbesondere auch der in alien Programmen linter Windows übliche Menüpunkt. 

I! Richtiger (aber ungebráuchlich) ware Datoinamenserweiterung. 
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Datenbankrecherche 


Datcncingabc 


Datenerfassung 


Datcnfcrnübertragung (DFU) 


Datenttuss 


Datenpaket 


Datensatz (record) 


Datenschutz im Internet 


Datcnspcichcrung auf dcr Fcstplattc 


Datentráger 


Datcnlrágcr (disk) 




DaieiiUbenragung 


Datcnübcrtragungscinhcit (DTU) (data transmission 
unit, Netzwerkkomponenie) 


Datcnvcrarbcitun 


Datenverarbeitung 


Datcnvcrarbcitung 


Datenversand 


Datcnvcrschllissclung 


deaktivieren 


deakt i vieren 


defra 2 mentí eren der Festplatte 


deinstallieren 


dcinstallicrcn 


Demomodus 


Dcsktop anpasscn 


Desktop-Publishing (DTP) 


DFÜ-Adaptcr 


DFU-Netzwerk 


DFÜ-Verbindun 


Ncuc Vcrbindung crstcllcn 


D i ag noseprogra m m 


Dialogfcnstcr 


Dialogfenster 


digitalc Untcrschrift (Signatur) 


digitales Fernmeldenetz 


digitales Signal 


digitales Zeichenbrett 


digitales Zertifikat 


disablcd 


Diskette 


Diskcttcnlaufwcrk 


D i skettenl au fwerk 


Diskussionsfaden (thrcad) 


n 


Dokument im xy-Format 


Dokumcntc zusammcnführcn 


Dokumentstruktur 


Dokumcntvorlagc (Word) 


Dománe (domain) 


DomSne anmeklen 


Doppelklick 


doppelklicken (Symbol doppelt anklicken) 


dots per inch (dpi) 


Download 


downloadcn 


consulta a bases de datos 


entrada de datos 


recogida de datos 


transmisión de datos 


flujo de tráfico 


paquete de dalos 


registro 


privacía en la red 


grabación de datos en un disco duro 


(medio de) soporte de datos 


disco 


limpieza de disco 


transferencia de datos 


unidad de transferencia de datos (DTU) (elemento de 
red) 


elaboración de datos 


informática 


procesamiento de datos 


envío de informaciones 


cifrado de dalos 


desactivar 


ileshabi litar 


desfragmentar el disco duro 


desinstalar 


desmontar 


modo demostración 


personalizar mi escritorio 


autoedición 


adaptador de red 


acceso telefónico a redes 


conexión 


realizar conexión nueva 


programa de diagnóstico 


caía de diálogo 


ventana de diálogo 


lllliniirlHlM 




señales digitales 


tableta digitalizadora 


certificado digital 


desactivado 


el disquete (disco flexible) 


disquelera 


unidad de disquetes 


hilo de la discusión (thrcad) 


rupos de noticias 


documento en formato xv 


combinar documentos 


mapa del documento 


plantilla 


el dominio 


registrar un dominio 


doble clic 


dar un doble clic (en el icono, al icono) 


«IW1 <1 11 ■ 


la descarga 


descargar (bajar) 
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drag and drop 

(Ziehen und Loslassen / Ablegen mir der Maus) 

arrastrar y soltar (coger el fichero con el puntero y 
dejarlo caer/colocarlo) 

Drag-and-Drop-Funktion 

funcionalidad de arrastre de objetos 

drahtlos (wireless) 

inalámbrico (sin hilos, wireless) 

drahtlosc Anwcndungcn 

aplicaciones wireless 

drahtlose Technologie 

tecnología inalámbrica 

dralulose Telefonie 

telefonía inalámbrica 

Dropdown-Formularfeld (List box) 

lista de selección (el listbox) 

Druckauftrag 

trabajo de impresión 

Druckauftrágc scndcn 

enviar los trabajos de impresión 

drucken 

imprimir 

drückcn (cincr Tastc) 

pulsar (una tecla) 

drucken mit einer Auílósung von 1200 * 1200 dpi 

imprimir con una definición de 1 .200 x 1 .200 dpi 

Druckcr 

impresora 

Drucker ais Standard definieren 

definir como impresora predeterminada 

Drucker installieren 

instalar una impresora 

Druckcraufldsung 

definición 

Druckertreiber 

controlador de impresora 

Druckcitrcibcr 

driver de impresora 

Druckertyp 

modelo de impresora 

Druckgcscliwindigkcit in ppm (pagcs per minute) 

velocidad en ppm (número máximo de páginas por 
minuto) 

Druckkopf 

cabeza de impresión 

durcbgestrichen 

tachado 

durchstreichen 

tachar 

durchsuchcn (nach) 

examinar (por) 

DVD-Player 

reproductor de DVD 

E-Busincss 

negocio electrónico 

Echtzeit 

tiempo real 

E-Comincrcc 

comercio electrónico 

Editor (Texteditor) 

editor de texto plano 

Editor (Wcbscitcn) 

editor de páginas Web 

Eigcne Datcicn 

Mis Documentos 

Eigenschaften 

propiedades 

cinbctten 

incrustar 

einbinden 

integrar, incorporar 

cinblcndcn 

mostrar 

eindeutige Adresse 

dirección unívoca 

Einfarbendruck 

impresión en monocromo 

einfügen (paste) 


einfügen (inserí) 

insertar 

Einfügcopcration 

inserción 

Eingabe (input) 

entrada 

Eingabc- und Ausgabcgcratc (Pcriphcricgcrátc) 

dispositivos de entrada y salida (periferia del 
ordenador) 

Eingabe, Vcrarbcitung, Ausgabc (EVA) 

entrada, procesamiento, salida (EPS) 

Eingabefeld 

la ventanilla, el cuadro, la casilla 

Eingabcsiifl. Griffcl oder Stylus (fui PDA) 

puntero para dispositivos PDA (ordenador de palma) 

Eingabetaste (Returntaste. Entortaste) 

la tecla "Intro” ("Enter” o ’Return" o "retorno") 

Eingabeiaste betatigen 

pulsar Enier (MS-Ternúnologie) 

cingebcn (enter) 

introducir 

eingehen (feed) 

ingresar 

cingcbcttctc Objcktc 

objetos incrustados 

eingerückt 

sangrado 

cinkaufcn im Internet 

realizar compras por Internet 

Einkaufswagen (cart) 

carrito 

EinlesegerHi fUr Baraxles 

lector de códigos de barra 

einlesen 

leer 
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einloggen 

entrar 

cinrückcn 

sangrar 

einscannen 

escanear 

cinscanncn 

digitalizar 

einschalten 

encender 

dnsiellcn 

configurar 

Einstellungen 

configuración 

einlippen 

teclear 

Einwahlknotcn 

nodo de acceso 

Ein wahl verbi ndu ng 

conexión discada 

Einzclplatzlizcnz 

versión nionopucsto ' 

Linzug links. rechts, erste Zeile. hangend 

sangría izquierda, derecha, primera línea, francesa 

EinzUge und Abstündc (Absaizformatierung) 

sangrías y espacios (formato de párrafos) 

Electronic Data Intcrchange (EDI) 

Intercambio Electrónico de Datos (EDI) 

elektronische Darenverarheitung (F.DV) 

proceso electrónico de datos (PED) 

clcklronischc Untcrschrift (Signatur) 


elektronischer Briefkasten 

buzón electrónico 

Elektronischer Datenaustausch (EDI) 

Intercambio Electrónico de Datos (EDI) 

elektronischer Handel 

comercio electrónico 

elektronischer Stift 

pluma electrónica, lápiz óptico 

elektronisches Postfach 

buzón electrónico 

elektronischer Zeichenbreit 

tableta digital i/adora 

E-Mail 

correo electrónico 

E-Mail- Account 

cuenta de correo electrónico 

E-Mail- Adrcssc 

dirección de correo electrónico 

E-Mail-Client 

programa cliente de correo electrónico 

E-Mail-Clicnt und Ncwsrcadcr 

programa de correo y noticias 

E-Mail-Eingang (Mailbox) 

buzón electrónico 

E-Mail-Konto 

cuenta de correo electrónico 

E-Mail-Nachricht 


Emoticon (Smily) 

carita, emoticono 

Endbcnutzcr-Lizcnzvcrtrag (EULA) 

Acuerdo de Licencia de Usuario Final 

Endgerat 

terminal 

Endnotc 

nota al final 

End User License Agreement (EULA) 

Acuerdo de Licencia de Usuario Final 

entfemen 

quitar 

entpacken 

descomprimir 

Fntpacken von zip- Archiven 

descompresión de archivos Z1P 

cntschlüsscln 

descifrar (dcscriptar) 

Entschlüsselungsvorgang 

proceso de descifrado 

Entwicklcr kann cin Skript verfassen 

desarrollador podrá escribir un script 

Entwicklungswerkzeug 

software de desarrollo de aplicaciones 

cntzippcn (dckomprimicrcn) 

deszipear (descomprimir) 

Ereignisse 

eventos 

Ereignisse planen 

programar eventos 

Ercignisscn akustischc Sígnale zuordncn 

asignar sonidos a eventos programados 

erforderliche Arbeitsschritte 

pasos a seguir 

Ergcbnislistc 

lista de resultados 

Erklárung (Sprechblase) 

globo de ayuda 

Erkliirungcn ein 

mostrar globos 

ERP-Losungen (Enterprise Resource Planning) 

soluciones ERP (sistemas de gestión de los recursos y 
procesos de la empresa) 

erscheinen 

aparecer 

ErscheinungsbiUI der Ordner anpassen 

acomodar la apariencia de las carpetas 

Erschcinungsbild von Objcktcn andem 

cambiar la apariencia de los ítemes 

erstellen 

crear 

Erstzcilcncinzug 

sangría primera linca 


13 licencia de uso individual y por máquina 






































































































Anwenderterminologie Computer und Internet (DE-ES) 


9 


erweitert 

avanzado 

crwcitcrtc Optioncn 

opciones avanzadas 

erweiteite Suchoptionen 

búsqueda avanzada 

Erwcitcrung (Datcinaincn) 

extensión 

Erweiterungskarte 

tarjeta de ampliación del sistema 

E-Shop 

tienda electrónica (o virtual) 

Explorer - Desktop 

Explorando - escritorio 

extra hieren 

extraer 

Extras (allg.) 

accesorio 

Extras (Menüpunkt tools) 

herramientas 

Farbmonitor 

monitor de color 

Farbtiefe 

profundidad de color 

Favoriten (IE) 

favoritos 

Fcaturc 

característica 1 '' (de un programa) 

Feature 

funcionalidad 

Fcaturc 

concepto (característico de un programa) 

Fehler 

error 

Fchlcr ( Redil schicibung) 

falla (ortográfica) 

Fehler auf Datentrágern suchen und korrigieren 

detectar y reparar errores en discos 

fehlerhafte Querverweise 

referencias fallidas 

Feld 

cuadro 

Feld 

campo 

Fcld 

casilla 

Feld 

caja 

Fcnstcr 

ventana, pantalla 

Fensterinhalt beim Ziehen der Maus anzeigen 

mostar el contenido de la ventana mientras se arrastra 

Fcrnbcdicnung 

control remoto 

Fernbedienung 

mando a distancia 

Fernsteuening 

control remoto 

Fcrnabfragc 

consulta a distancia 

fertigstellen 

finalizar 

fcstlcgcn (definieren) 

fijar (definir) 

Festnetz 

red telefónica fija 

Fcstnctzanschluss 

conexión de telefonía fija 

Festnetztelefonie 

telefonía fija 

Festplatte 

disco duro 

Festplattenlaufwerk 

unidad de disco duro 

Fesrverhindung (Standleitung) 

conexión permanente (línea dedicada) 

fett 

negrita 

fett markieren 

resaltar (o poner) en negrita 

fett markiert 

resaltado en negrita 

Filter setzen 

definir filtros 

Fircwall (Schutzprogramm vor cincin frcindcn Zugrilf 
auf den Rechner) 

fircwall (o cortafuegos, mecanismo de protección) 

Flairate 

tarifa plana 

Flexibilitát und Unabhangigkcit 

flexibilidad c independencia 

Folie (PowerPoint) 

la diapositiva 

Font 

fuente 

Foren 

foros 

Formal. Formalicrung 

formato 

Formal übertragen (Finsel verwenden) 

copiar formato (usar brocha) 

formaiieren 

formatear 

Formatleiste 

barra de formato 

Formaivorlage 

esiilo 

Formatvorlagcnkatalog 

galería de estilos 

Forme! 

fórmula 


14 'Característica* ist die allgemein anerkannte Übersetzung fur Feature (Programmeigenschaft odor -tunktion). Das geláufige 
Sprichwort "Its not a bug. it's a feature." lautet auf Spanisch: *No es un bug, es una característica." 
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Formeleditor (kleines Hilfsprogramm) 


forllaufcndci WcchscI 


Fortschrittsanzeige 


Fotocditionsprogramm 


Frames (H TML) 


Freeware 


Freisprechanlaae 


frequently asked questions (FAQ) 


FTP-Managcr zum Download und Upload von Datcicn 


Funklocher 


Hicr ist cin Funkloch. 


Funktionstasten 


Fuiiktionsiasienbclegung 


Funktionstüchtigkcit dcr Links überprüfen 


Fufinote 


FuBzcile 


ganzer Bildschirm 


Gcbrauchsanlcitung 


gefundene Objekle 


Gehe zu 


elóschte Dateien 


geme insame Dateien 


gepacklc Datcicn 


gerade Seite 


Gcrat 


Gesamt 


Gescndct ain: 


e Datei 


getaggterText 


cwcrblichc Nutzune cines Programms 


Giltemetz (Tabelle) 


Gittcrnctzlinic 


Glasfasertechnologie (optical fiber) 


Glicdcrung (allg. Inhall) 


Gliederung (Formatierunc) 


Gliederung (Ansiehtsebene in Word) 


Gliederungen (Formal allg.) 


Gliederungsansicht 


Glicdcrungscbcnc 


GSM-Handys verfügen über den digitalen Standard mit 
dcr wcltwcit groBtcn Vcrbrcitung. 


Grafik 


Grafikanwcndun 


Grafikkarte 


grafische Benutzeruberflachen (GUI) 


GrolWKleinschreibung beachten 


GroB/Klcinschreibung ignoricrcn 


Grofte Symbole verwenden 


Groupwarc 


grundlegende Funktionen 


Hacker 


Handbuch 


Handheld-PC 


editor de ecuaciones (pequeño programa de ayuda) 


salto continuo 


barra de progreso 


programa de edición de imágenes 


marcos (frames) 


software gratis . programas gratuitos, el freeware 


kit de manos libres 


preguntas más frecuentes (FAQ) 


herramienta FTP para bajar o subir archivos 


problemas de saturación 


No hay cobertura. 


teclas de función 


definición de teclas de función 


verificar enlaces rotos 


nota al pie 


pie de página 


pantalla completa 


manual de uso 


ítemes hallados 


Ira . 


ficheros borrados 


archivos compartidos 


ficheros comprimidos 


página par 


dispositivo, equipo, terminal 


Todo 


Enviado el: 


fichero texto con etiquetas 


texto con etiquetas 


uso comercial del software 


líneas de división 


linca de la cuadrícula 


tecnología de fibra óptica 


índice 


esquema numerado 


esquema (modo de presentación en Word) 


listas multiniveles 


esquema 


nivel 


I-a plataforma tecnológica GSM posee el estándar 
digital más difundido en el mundo. 


la gráfica, el gráfico 


ograma de gráficas 


tarjeta de vídeo 


interfaces gráficas de usuario (GUI) 


cambiar mayúsculas v minúsculas 


coincidir mayúsculas y minúsculas 


omitir mayúsculas y minúsculas 


usar iconos grandes 


el groupwarc (software para trabaje) en grupo) 


funcionamiento básico 


i rata 


manual 


ordenador de bolsillo 


Nicht zu verwechseln mit "software libre* (íree software im Open-Source-Code-Projekt) 

( Programme, die Teamarbeit auf der Grundlage von gemeirtsam genutzten Dokumenten und Datenbanken ermóglichen. 

Handhokls odor Pockat-PCs (Taschencomputer) sind i. d. R. autklappbar mit kleiner Tastatur, wáhrand PDAs odor Palmtop- 
PCs keine Tastatur besitzen und die Eingabe mit einem Griffel odor "Stift" (Stylus) arfolgt. 
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Handy 

el móvil 

hángcndcr Einzug 

sangría francesa 

Hardware 

el hardware 

haufig gcstclltc Fragcn (FAQ) 

preguntas más frecuentes (FAQ) 

Hauptmenü 

menú principal 

Hauptplatine 

placa base 

Hauptspeicher 

memoria 

Hender 

encabezado 

hcraufladcn 

subir, cargar a 

Heraufladen der Datei auf den ISP-Server 

cargar el archivo al servidor de mi ISP 

hcrausgcbcn 

publicar 

herkommlicher Teletbnanschluss 

línea de teléfono convencional 

herunterfaliren (Sysieni. Rechner usw.) 

apagar (el sistema, el ordenador ...) 

hcruntcrladcn 

descargar (bajar, sacar) 

hervorheben 

resaltar 

Hilfe 

Ayuda 

Hilfe anfordern 

buscar ayuda 

Hillsprogramm 

aplicación auxiliar 

Hilfsprogramm 

utilidad 

Hintergrund 

fondo 

Hintergrund, S c ha lt Hachen und Abbildungen 

fondos, botones e ilustraciones 

hinzufügen 

agregar 

hinzufügen (Bcgriffc dem Lexikon) 

agregar (términos al diccionario) 

hinzufügen (Dateien einem Archiv oder Verzeichnis) 

añadir (ficheros a un archivo o un directorio) 

hinzufügen (Folien, Übcrschriftcn, Tcxt) (PowerPoint) 

agregar (diapositivas, títulos, texto) 

hinzufügen (Treiber, Komponenten. Programme usw.) 

dar de alta (drivers o componentes de software ) 

Hits ls (Scitcnaufrufc) 

impactos, accesos 

Dieser Server zahlt táglich 4000 Hits. 

Este servidor tiene 4.000 impactos diarios. 

Hitrate (Zugriffshaufigkeit) 

tasa de impactos 

Hits (Treffcr) 

aciertos 

Hoax 

engaño, bulo 

hochauflosende Grafik 

gráfico de alta resolución 

Darstellung in hochauflósender Grafik 

representación gráfica con alta resolución 

hochgcstcllt oder ticfgcstcllt (Zcichcnformat) 

supcríndicc o subíndice (formato de fuentes) 

hohe Autlósung 

alta resolución 

Homepage 

página principal 

Homepage 

portada 

Homepage 

página inicial 

meinc Homepage 

mi página Web 

die Hompage der Firma XY 

el Web de la empresa XY 

Home- Video 

vídeo domestico 

Host (Server des Providers) 

sistema anfitrión (ordenador central) 

H os ladres se 

dirección del sistema anfitrión 

hosting 

hospedaje, hosting 

(Bctrieb auf einem frauden Server) 

(Web hospedada en el servidor de un proveedor ajeno) 

housing 

housing. alojamiento 

(Beirieb auf einem eigenen Netzserver) 

(Web alojada en el propio servidor) 

HTML-Code (Syntax) validieren 

validar su código HTML 

HTML-Bditor 

editor HTML 

HTML-Editor 

software de edición de HTML 

Hyperlink 

hipervínculo 

ignoricrcn (nicht bcachtcn) 

omitir (no considerar) 

ignorieren (Fehler bei der Rechtschreibprüfune) 

ignorar (palabras consideradas mal escritas) 

Implcmcnticrung 

implcmcntación. implantación 

Impressum 

Responsables de la edición 


,£ Ausdruckfúr den Besuch eines Benutzers auf einem Server. Die Besuchsháufigkeit auf einerri Server wird in Hits pro Stunde 
oder Hits pro Tag gemessen. 

IS Bitte nicht "pie de imprenta", das stehtzwar im Langenscheid®, geh* aber ausschlicBIich bei echten Druckerzeugnissen! 
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Impuls 

pulso 

in clic Zwischcnablagc kopicrcn 

en cache 

Index und Inhaitsverzeichnis 

índice y tabla de contenido 

indcxicrcn (Datcnbank) 

indexar 

Info (engl. About) 

Acerca de 

Inl orinal ik 

informática 

Information 

información 

Informationsgesellschaft 

la sociedad de la información 

Informationstcchnologic (IT) 

tecnologías de la información 

Inhalt 

contenido 

Inhalt 

índice 

Inhaitsverzeichnis 

índice 

Inhaltsverzeiclinis (Word) 

tabla de cunte nido 

Initial 

letra capital (Mac), letra capitular (Word-PC) 

Initialisierung 

inicializaeión 

InputVOutput (I/O). Eingabe/Ausgabe (E/A) 

Input/Output (I/O). Entrada/Salida (EVS) 

Installation 

instalación (montaje) 

Installationsleitfadcn 

guía de instalación 

installieren 

instalar, montar 

Installiert wird dabei die Versión 2 

Esto monta la versión 2. 

Instant Messenger" 0 

mensajero instantáneo 

integrierte Arbeitsumgehung (environment) 

entorno integrado de trabajo 

Integrity Chcck Valúe (ICV> 

valor de comprobación de integridad (ICV) 

Interaktion 

interacción 

intcraktivcr Modus 

modo interactivo 

Interaktivitát 

interactividad 

Internet Service Pruvidcr (ISP) 

Proveedor de Servicios Internet (ISP) 

Internet- und Dateiadressen ignorieren 

omitir archivos y direcciones de Internet 

Intemetadresse 

dirección Internet 

Internet adre ssc 

dirección de Web 

Intemetauftritt, Internetprásenz 

la Web, el sitio 

ncucn Intemetauftritt práscnticrcn 

lanzar una nueva Web 

Intemetauftritt technisch aufpeppen, dvnamisch und 

hacerla tecnológicamente más ¡novadora, dinámica y 

intcraktiv gcstallcn 

participad va 

Intemetauftritt benutzerangepasst und contentbezogen 

seguir la línea de personalización y acceso a contenidos 

gcstaltcn 


Intemetcafé 

cibercafé 

Intcmctdicnstc 

servicios de Internet 

Intemetportal 

portal Internet 

Intemetseite 

página Web 

Intcmctscitc anmeldcn (Suchmaschine) 

añadir Web (buscador) 

Intranet 

intranet 

intuitiv und lcicht zu bcdicncndc Bcnutzcrobcrfláchc 

interfaz intuitiva y fácil de usar 

IP-Adresse 

dirección 1P 

IP-Hcadcr 

encabezado IP 

ISDN (Dienste integrierendes digitales Fernmeldenetz) 

RDS1 (Red Digital de Servicios Integrados) 

ISDN (Integrated Services Digital NetWork) 

RDSI (Red Digiial de Servicios Integrados) 

ISDN-Anschluss 

conexión de RDSI 

ISDN-Netzgerat (user part) 

parte usuario de RDSI 

Java oder ActiveX wurden dcaktivicrt 

Java o ActiveX han sido desconectados 

Kapitálchen 

versales 

Kartcikartc (Rcgistcrkartc) 

pestaña (ficha) 

Karteikartenregister 

registro organizado en forma de pestañas 

Kartcikartcnrcgislcr 

pantalla (o panel) de pestañas 

Karteikartenregister (Reiter) 

lengüetas (LA) 


2C Kleine Programme. die es ermóglichen wáhrend man online ¡st mit andoren Surfam dirokt zu kommunizieren (vorausgosetzt 
sie habón den gleichen Instant Mossonger). Moistons nur abgokürzt monsajoro (PT morsageiro) genannl. Marktführor AOL 
nennl die Software "monsajoro instantáneo”, dieser Ausdruck hat sich gogon "al instante" oder "inmediato" durchgesetzt. 
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Kassettenrecorder 


Kcnnwort 


Key Distribulion Center (Zertifizierungsstelle) 


Klammcrafíc @ 


Klartext (unverschlüsselt) 


Klienienlizenzen 


Klientensoftware 


K noten 


Kom mentar 


Kommunikationsdienst 


kompatibel 


kompatible Systemkomponenten 


KompleulOsungen 


Komponcntcn 


komprimieren 


Komprimierung 


konfi cutieren 


Konfiguricicn mchrcrcr DFU-Vcrbindungcn mit 
jeweils eigenem. individuellen Proxy-Server 


Konsistcnz der Rcgistrierung 


Kontextmenü 


KomextmenU dffnen 


Kontextmenüeintrag "xy" wáhlen 


Kontextmentieintrag hinzufügen 


Kontrollfcld 


Kontrollziffer 


Kopfzcilc 


Kopie in einem anderen Verzeichnis erstellen 


kupieren 


aphie 


Kundenmanagement 


Ku ndenoricnticmng 


Kundenservice 


Kundcnstamm 


kursiv 


Kurznadirichtcn (SMS) 


Kurznachrichten (SMS) verschicken 


Kurznachrichten Uber das Internet sind flir Sender und 
Empfánger kostenlos. 


Kurzschlüssel (Shortcut) 


laden 


.aptop 


Lascrdruckcr 


Laserfarbdrucker 


Laufwcrk 


Laulwerk 


Laufwcrk C: 


Lauiwerke nach Fehlern durchsuchen 


Lebensdauer 


Leerse hritt 


Leertaste 


Lccrzcichcn 


Legende (in Sprechblasenform) 


Leiste (bar) 


Lemprogramm 


Lemprogramm 


Lcsczcichcn (bookmark) 


Livechat 


Lineal 


reproductor de cintas 


contraseña 


centro de distribución de claves (autoridad certificante) 


arroba @ 


texto en claro (no cifrado) 


licencias de acceso 


herramientas de acceso a redes (de clientes) 


nodo 


comentario 


herramienta de comunicación 


compatible 


sistema de componentes integrados 


soluciones completas, soluciones globales 


componentes, elementos, herramientas, módulos 


comprimir 


compresión 


configurar 


configuración de múltiples concctorcs cada lino con un 
servidor proxy individual 


salud de las entradas del Registro 


menú contextual 


desplegar el menú coiuextual 


ue sale en el menú contextual 


añadir una opción al menú contextual 


caja de control 


dígito de control 


encabezado 


ia en otro directorio 


copiar 


criptografía 


estión de clientes 


orientación al cliente 


atención al cliente 


base de clientes 


cursiva 


servicio de mensajería (SMS) 


enviar mensajes de texto a móviles 


Desde Internet se envían mensajes de este tipo sin 
cargo alguno para el emisor ni para el receptor. 


caracteres de atajo 


cargar 


ordenador portátil 


impresora por láser 


impresora láser color 


lector 


unidad 


unidad C: 


detectar errores en discos 


vida útil 


espacio en blanco 


tecla de espacio 


espacio 


obo de ayuda 


barra 


tutorial 


módulo/programa de aprendizaje 


marcador 


charla en vivo 


regla (horizontal) 
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Linien zeichnen 


Link 


linksbiindig 


Listbox (= Pulldown-Mcnü. Dropdown-Fcld) 


Listentrennzeichen 


Lizensierung 


Local Area NetWork (LAN) 


Lochkarten 


Login 


Login 


lóschen (Windows) 


lóschcn (Office) 


Loschen und endgültiges Vernichten einer Datei 


Losung (z. B. Datenbanklosung. Untcriicliincnslosung) 


Mailbox 


Mailingliste 


manueller Wechsel 


markieren (Hakchen) 


markieren (hervorheben) 


Marktplatz 


maschincllc Vcrarbcitung 


Maske 


mas ler data 


Master (PowerPoint) 


Masierforinaie (PowerPoint) 


Maus 


Mauszeiger 


Mauszcigcr auf dem Bildschirm bcwcgcn 


Mcgabytc 


mehr 


Mehrfarbendruck 


Mchrplatzlizenz 


Meldung (Fenster) 


Mcldung (Inhalt) 


Mentí 


Mcnücintrag 


Menüleiste 


MenUoption 


Menüpunkt 


auswahlen 


Menüpunkt "xy" im Mcnü "z" auswáhlen 


Merkmal 


Mikroprozcssor 


Miniatur- Vorschau 


trazar líneas 


vínculo, enlace 


alinear a la izquierda 


el listbox. la lista de selección 


separador de listas 


licénciamiento 


red local, red de área local (LAN) 


tarjetas perforadas 


entrar 


conexión a la red (login) 


eliminar 


borrar 


eliminar un fichero v borrarlo definitivamente 


solución (solución de bases de datos, solución de 
empresa) 


buzón electrónico 


lista de distribución 


sallo (de página, de línea, de sección, de columna) 


seleccionar 


marcar 


resaltar 


mercado virtual 


elaboración mecanizada 


formulario 


datos maestros 


trón 


patrones 


ratón (o a veces: el mousc) 


puntero del ratón 


moverse con el ratón en la pantalla 



sión en colores 


(licencia para la) versión multi 


panel, pantalla 



opción en el menú 


barra de mentís 


opción en el menú 


elemento del menú 


acceder a "xy" con el menú "z" 


característica 




vista preliminar en miniatura 


Minuszeichen 


mit der Maus auf das Symbol gehen 


mit der rechten Maustastc 


mit gedrückter Steuerungstaste booten 


mit Mustcrvcrglcich (beim Suchcn in Word) 


Mitglied werden 


niobilc Business 


signo negativo 


posicionarse sobre el icono 


usar el botón derecho 


arrancamos con tecla CTRL pulsada 


usar caracteres comodín 


suscribirse, afiliarse 


negocio electrónico móvil 


21 licencia para varios usuanos de un software 

22 hioB auch im Spanischon früher "según modelo" (ÜbGrsetzungsfehler aus dem EN) 
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mobile Informationsdienste 

servicios de información móviles 

mobilc Tclcfonic 

telefonía móvil (LA: telefonía celular) 

mobiles Büro mit Terininkalender. E-Mail, Fax. 

la oficina móvil con agenda, e-mail, fax, Internet etc. 

Intcrnctanschluss usw. 


Mobil timknetz 

red de telefonía móvil (LA: celular) 

Mobil telefon 

telefono móvil (LA: celular) 

Modem 

el módem 

Moderator (sysop) 

moderador 

Modul 

módulo 

Modulationsgeschwindigkeit (Signalrate in Baud) 

velocidad de modulación"' 1 (tasa en baudios) 

modulaicr Aufbau 

arquitectura modular 

Monitor 

el monitor 

Moniioring (Prüzessübcrwachung) 

monitoreo 

Motherboard 

tarjeta madre, placa base 

MP3-Player 

reproductor de MP3 

Multimcdiakomponentcn 

componentes multimedia 

Multimediakomponenten 

elementos multimedia 

Multitasking 

multitarca 

Musik. Sprache. Video 

música, voz. vídeo 

Nachrieht bcantwortcn 

responder un mensaje 

Nachricht empíangen 

recibir un mensaje 

Nachricht lóschen 

eliminar un mensaje 

Nachricht senden 

enviar un mensaje 

Nachricht weiterleiten 

reenviar un mensaje 

Nachrichtcn-Scrvicc 

servicio de noticias 

Nadeldrucker 

impresora de agujas 

Ñame und Pfad der Datci 

nombre y localización del fichero 

Namensserveradresse 

dirección del servidor de nombre 

Navigation 

navegación 

Navigationsinenü 

menú de navegación 

navigieren 

navegar 

Nctiqucttc 

cibcrctiqucta. cibcrurbanidad 

Netzanhieter 

proveedor de redes 

Nctzbctrcibcr 

operador 

Netzteil 

unidad supletoria de energía 

Nctzwcrk 

red 

N etzwerkarchi tektur 

arquitectura de red 

Net/werke 

rales 

Netzwerkfáhigkeit 

capacidad de redes (capacidad de trabajar en red) 

Netzwerkkarte 

tarjeta de red 

Nctzwcr kko mponente 

elemento de red 

Netzwerklizenz (SW) 

(licencia para la) versión de red" 4 

Nctzwcrkrcchncr 

ordenador de red 

Netzwerksoftware 

herramientas de gestión de redes 

Netzwerkumgebung 

entorno de red 

Nctzwcrkvcrsion (cincr SW) 

versión de rccl 

Neu 

Nuevo 

ncu startcn 

rciniciar 

neue Nachrichten 

nuevos mensajes 

ncucr Ordncr 

carpeta nueva 

neues Anordnen der Schaltflachen 

reordenar los botones 

neues Verzxichnis anlegen 

crear un directorio nuevo 

Neuigkeiten 

novedades 

Neustart durchftlhren 

reiniciar el sistema 


2: Velocidad de transmisión: Es la cantidad de información digital transmitida sobre un canal por unidad de tiempo. Se mide 
en bits por segundo (bps). Velocidad de modulación: Es el máximo numero de cambios cte estado por unidad de tiempo. Se 
mide en baudios. 

2i licencia para varios usuarios en una red local 
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Newbie 


News 


Newsbeitrag (posting) 


Ncwsbcilrag sonden (posten) 


Newsbeitrag veroffenllichen (posten) 


Newsbeilráge bereitstellen (posten) 


News 


Newsletter 


Ncwsrcadcr 


nicht koraprimiert 


nicht druckbarc Zcichcn 


nicht lizensiertes Programm 


Notebook 


Notcpad (Windows-Tcxtcditor) 


Nummer wiíhlen 


Objckt (item) 


Objekt (object) 


Objcktc am Ráster ausrichtcn 


Objekte einbetten 


Objekteeinbinden 


Objekte einfü gen (z. B. in ein Word-Dokument) 


)bjektorieniierte Skriptsprache 


OCR (Optical Charactcr Rccognition) 


OCR -Software 


óffcntlichcr Schlüsscl 


offline 


offlinc anschcn 


offline ansehen 


óffnen 


OK 


One-to-one-Prinzip 


onlinc 


online abstimmen 


Online- Auklioncn 


Online-Layout 


Online-Shop 


open source 


optimale DatcigróBc 


Optimierung der Dateigrófóe 


Option (Auswahlmoglichkcit) 


Optionen (Kinstellungen) 


Optionsauswahl (Radiobutton) 


Optische Einstellungen 


Ordner (Verzeichnis) 


Organizcr 


Ortsvorwahl und Wáhlparameter verwenden 


Output (Ausgabc) 


packen 


Packprogramm 


Packprogramm, das meistgenutzte 


Pageviews 


Palmtop 


Papierkorb 


Papierstau 


eihernovato 


noticias, novedades 


mensaje, artículo 


enviar un mensaje al grupo de noticias o a un loro 


blicar un mensaje 


enviar mensajes al grupo de noticias o a un foro 


grupos de noticias 


boletín electrónico 


programa de grupos de noticias 


en tamaño real 


marcas invisibles 


software sin licencia 


ordenador portátil 


Bloc de notas (editor de Windows) 


marcar un número 


ítem 


objeto 


arreglar los ítemes 


incrustar objetos 


insertar elementos u objetos 


insertar objetos (p. e. en un documento de Word) 


lenguaje script orientado a objetos 


reconocimiento óptico de caracteres (OCR) 


software OCR 


clave pública 


fuera de línea (desconectado) 


ver sin conexión 


visualización offline 


abrir 


aceptar 


principio de la personalización 


en línea (conectado) 


votar en línea 


subastas cu Internet 


diseño en pantalla 


tienda virtual 


solución de tienda en línea 


fuente abierto 


tamaño óptimo 


optimizar el tamaño del archivo 


opción 


(configuración de) 


botones tic radio 


efectos visuales 


carpeta (directorio) 


agenda 


Utilizar código de país y código de área 


salida (output) 


comprimir 


software de compresión 


sor mas utilizado 


vistas de página 


ordenador de palma 


papelera (de reciclaje) 


atasco en el suministro de papel 


ferencias, opciones 
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paral lele Schnittstelle 

la interfaz en paralelo 

Parallclporl 

puerto paralelo 

Partitionen 

particiones 

pan it ¡unieren 

par ti donar 

Posswort 

contraseña 

Passwort 

clave de acceso 

Passworl vergessen? 

■.Has olvidado tu contraseña? 

Patch 

parche 

Pauscntastc 

botón de pausa 

PC-Karte (PCMCIA) 

tarjeta PCMCIA 

PC-Kcnntnissc auf Anwcndcrcbcnc 

conocimientos informáticos a nivel de usuario 

PDA (Personal Digital Assistant) 


PDA-Eingabegriffel 

punteros para PDA 

PDA-Gcrat 

dispositivo PDA 

Personalcomputer 

ordenador personal 

Pfad 

ruta 

Pfad festlegen 

determinar la ruta 

Pfci lias ten (Richtungstastcn) 

flechas de cursor (teclas de cursor) 

planen 

programar 

Platine 

placa 

Platzhalter {Stellvertreterzeichen. Wildcards) 

comodines, caracteres comodín 

Player 

reproductor 

Plug and Play 

enchufe y opere 

Plug-In (Zusatzmodul) 

plug-in, pluguín (complemento) 

Pluszcichncn 

signo de adición 

Pocket-PC 

ordenador de bolsillo 

pop up 

desenrollarse 

Port 

puerto 

Positionsrahmen 

marco 

Post Office Protocol (POP) 

Protocolo de Oficina de Correos (POP) 

Postausgang 

salida 

Postausgang 

correspondencia de salida 

Posteingang 

entrada 

Posteingang 

bandeja de entrada 

Posteingang 

correspondencia de entrada 

posten (Beitrag an den Newsserver senden) 

postear' (publicar un mensaje enviándolo a un grupo 
de noticias o a un foro» 

posring (Newsbeitrag) 

mensaje, artículo 

Postmaster 

administrador de correo 

Power aus 

apagado, desconectado 

Power cin 

encendido 

power supply unit (PSU) 

unidad supletoria de energía 

prívate Nutzung cines Programáis 

uso privado del software 

privater Schlüssel 

clave privada 

Problembehandlung 

resolución de problemas 

Profisuchc 

búsqueda avanzada 

Programm 

el programa, el software 

Progranuncodc 

código del programa 

Programme werden i ni Hintergrund ausgeführt 

programas que se están ejecutando en segundo plano 

Prograininkomponentcn 

módulos, componentes de software 

Programm-M anager 

administrador de programas 

pmprietiir 

propietario 

Protokoll 

protocolo 

Provider 

proveedor de redes de comunicación 

Proxyscrvcr 


Proxy server 

servidor apoderado 

Prozcssor 

procesador 


diroktor und auf Deutsch ebenso wie auf Spanisch schlecht klingendor Anglizismus. Sinnvoller und geláufig: publicar 
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Qualiatssicherungssystem auf der Basis ISO 9001 

sistema de calidad basado en la normativa ISO 9001 

Qucllcodc (sourcc codo) 

código fuente (sourcc codc) 

Quellfenster 

ventana de origen 

Qucllordncr 

carpeta de origen 

Quellverzeichnis 

directorio de origen 

Querverweis (Datenbank, cross referente) 

referencia cruzada 

Querverweis (Link) 

enlace, vínculo 

Rahmen 

borde 

RAM-Erwcitcrung 

ampliación de RAM 

Ránder 

márgenes 

Ráster 

regla 

Rauschen (Interferenzen) 

ruido (interferencias) 

Rcad the f*cking manual (RFM) 

Lea el j*dido manual 

Rcchcnkapazitát 

potencia de cómputo 

Rechner 

ordenador 

rcchtsbündig 

alinear a la derecha 

Rechtschreibung und Grammatik 

ortografía y gramática 

Rechtschreibung walucnd der Lingabc tibcrprüfcn 

revisar ortografía mientras escribe 

Rechtsschreibung wáhrend der Bearbeitune korrigieren 

corregir las faltas sobre la marcha 

Rechisschreibprüfung 

revisión de ortografía 

Rechtschreibvorschlage 

sugerencias 

Rechtsklick 

pulsar el botón derecho del ratón 

Rechtsklick auf dic Verknüpfíing 

pulsa con el botón derecho sobre el acceso directo 

Registerkarte 

pestaña 

registrierte Bcnutzcr 

usuarios registrados 

registrierte Nutzer 

usuarios adscritos 

Registrierung (Rcgistry) 

Registro 

Registrierung sichern 

hacer un respaldo del Registro 

Registrieningsdateien 

archivos del Registro 

Rcgistricrungscintríigc 

entradas del Registro 

Regisrrierungsprilñing 

comprobador del Registro 

Rcgistricrungswcrtc 

valores del Registro 

Vor jeder Ánderung der Registrierung sollte man 

Siempre haga una copia de seguridad de los archivos 

inimer cinc Sidicrhcitskopic machen. 

del Registro antes de efectuar cualquier cambio. 

relationale Datenbanken (mit Querverweisen) 

bases de datos relaciónales (con referencias cruzadas) 

remoto 24 (Fcrn...) 

remoto (distante) 

Remóte- Adresse 

dirección remota 

Remote-Rechner 

sistema remoto 

reparieren 

reparar 

Reset-Taste 

s. Rücksetztaste 

Richtungstastcn (Pfciltastcn) 

teclas de cursor (flechas) 

Roaming-Dienst (erraóglicht die Handynutzung im 

servicio de itinerancia o roaming (te permite utilizar tu 

Ausland mit cin- und abgehenden Vcrbindungcn übcr 

móvil para enviar y recibir llamadas desde el 

die Mobilfunknet7.e ausland i scher Betreiber) 

extranjero, a través de la red de un operador extranjero) 

Routcr (frühcr: Gateway) 

enrutador (dircc donador, pasarela) 

Rückgángig 

deshacer 

rückgangig oder wicdcrlicrstcllcn (Aktion) 

deshacer o rehacer 

Rücksetztaste 

botón "Reestablecer" (auf Programmoberfláchen) 

RUcksetztaste 

botón de reposición (Spanien) 

Rücksetztaste 

botón de rcsctco (Kolumbicn) 

Rücksetztaste 

botón de reinicial ización (Mexiko) 

Rückspulcn 

retroceder 

Rückspulen (rewind) 

re bobinar 

schndlcs Rückspulcn 

retroceder aceleradamente 

Rückspultaste (REVV) 

botón de rebobinado (RLW) 


21 "Remóte" bleibt im Deutschen (árgerlicherweise) oft unübersetzt oder wird in unverstándlicher Weise úbertragen (entfernter 
Rechner, Remóte Adresse, terne Anwendung, entfernter Dienst, terne Verbindung ...). sollte aber besser je nach Kontext 
umschrieben werden (ateo: dor Rechner des Servers. der verbundene Computer, die Serveradresse. die aut dem Server aus 
geführle Anwendung, der externe Dienst, die Verbindung mit dem anderen Rechner 
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Mtfglichkeit zum Yor- und Zurückspulen 


Rücktaslc (back) 


Rücktaste (back) 


Rücktaslc (prcviüus) 


Runtime 


Sampler 


SAP (Systeme, Anwendungen und Produkte in der 
Datenverarheitting) 


SAP J ist wcltwcit dcr fdhrcndc Anbictcr von E- 
Rusiness-Softwarelósungen und das drittgróftte 
Untemehmen im Bereich der betriebswirtschaftlichen 
Standard software. 


SAP* ¡st cin ¡ntcgricrtcs Informations- und Business 
System-Tool. 


mySAP.com ist das umfasscndc E-Business- 
LOsungskonzept dcr SAP W und liefcrt eine kompleite 
Gescháftsumgebung für die elektronische Abwicklung 
dcr Geschüftsprozesse. 


SAP bietet Ihnen Werkzeuge zur Optimierung der 

Gcschafts- und Enischeidungsprozesse in Ihrem 

Untemehmen. 


SAP -Beraicr niit Erfahr ungen im R/3-Umfeld 


SAP & -Branchenlósungcn 


SAP -I mplementierungswerkzeuge 


SAP -Losungcn implcmcnticren 


SAP 1 -Projekte durchführen 


Endanwcndcr 


SAP a -Modul Materialwirtschaft (Materials 
Management) (MM) 


SAP -Trainer 


Scanner 


Scannerfenster 


schádliche Programme (nialware) 


Schaltflachc 


Schalttláche "SchlieBen" am rechten Ende der 
Titcllcistc 


Schattierung 


schlicBcn 


Schlüsselpaar (offentlicher und pnvater Schlüssel) 


SchneckenpoM (snail mail) 


Schreibtisch (Desktop) 


Schriftart 


Schriftgrad 


SchriftgróBe 


Schriftart ándern 


Screenshot (Bildschirmfoto) 


scroll bar (Bildlauflcistc) 


scrollen (herauf/herunter) 


Secure Socket Layer (SSL) 


Scitc cinrichtcn 


Seitenansicht 


Scitcnaufrufc (hits) 


Seitenende 


Scitcncndc 


Seiten-Layout (Ansichtsebene in Word) 


Seitcnlayout 


Seitennummerierung (Paginierung) 


Seitenwechsel 


sclbst angcpasstc Schaltfláchcn hinzufügcn 


posibilidad de avance y retroceso 


botón de retroceder (BACK) 


botón "Atrás ' 


botón "Anterior 


tiempo de ejecución 


ensamblador 


SAP (Sistemas. Aplicaciones y Productos en la 
Informática) 


SAP es líder a nivel mundial del mercado de 
soluciones de software inter-empresariales y la tercera 
compañía del mundo proveedora de software 
empresarial independiente. 


SAP y es un sistema integrado de información y gestión 
empresarial. 


La solución c-busincss. mySAP~.com proporciona un 
entorno de negocio abierto y de cooperación, con 
soluciones personalizadas disponibles en cualquier 
momento. 


SAP ofrece herramientas que le ayuden a optimizar la 
gestión empresarial y el proceso de toma de decisiones 
en su empresa. 


consultor de SAP con experiencia en el entorno R/3 


soluciones sectoriales SAP' 


herramientas de implementaeión de SAP 


implantar soluciones SAP 




usuarios finales de SA 


módulo Gestión de Materiales (MM) de SAP 


escáner 


ventana de barrido 


programas malignos 


botón 


el cuadro de cierre ubicado en el extremo derecho de la 
barra de título 


sombreado 


cerrar 


pareja de claves (clave pública y clave privada) 


correo caracol (snail mail) 


escritorio (la superficie de trabajo) 


estilo de fuente (tipo de letra) 


tamaño de la fuente 


tamaño de letra 


cambiar el tipo de fuentes 


captura de pantalla 


barra de desplazamiento 


desplazarse (hacia arriba/abajo) 


Capa de. Conexión Segura (SSL) 


configurar página 


vista preliminar 


impactos 


fin de página 


pai te inferior 


diseño de página (modo de presentación en Word) 


diseño de página 


numeración de 


salto de página 


añadir botones personalizados 
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selhstentpackendes Archiv 

archivo autoextractahle 

sonden (an) 

enviar (a) 

Sender und Empfanger 

emisor y receptor 

scricllc Schnitlstcllc 

la interfaz en serie 

Serienbrief 

carta modelo 

Seriendruck-Datenquelle 

origen de datos 

Seriendruck-Hauptdokument 

documento principal 

Server 

servidor 

Scrvcrlizcnz 

licencia para servidor 

Shareware 

programas compartidos 

Shop 

tienda 

Shopping 

hacer compras 

Shoricut 

atajo 

Shortcut (Tastcnkoinbination) 

combinación de teclas 

Shortcuts (Tastenkombination) verwenden 

utilizar teclas de método abreviado 

sichcrc Intcrnctvcrbindung (SSL) 

conexión segura (SSL) 

Sicherheitskopie 

copia de seguridad 

Sichcrhcitszcrtifikat 

certificado de seguridad 

sichern von Daten 

salvar datos 

Signatur hinzufilgen 

agregar firma 


dividir con guiones 

Site 

sitio Web 

Sitcniap 

mapa del sitio Web 

Skalierbarkeit 

escalabilidad 

Skript 

guión (script) 

Skriptfehler 

error de script 

SMS (Short Mcssaging Service) 

servicio de mensajería (SMS) 

SMS-Nachrichten verschicken 

enviar mensajes de texto a móviles 

Kann man mit deinem Handy texten? 

¿.Puedes enviar textos con el móvil? 

Softwareaktualisicrung 

actualización de programas 

Software kompr i mierung aktivieren (DFÜ) 

activar compresión de software 

Softwarcpiratcric 

piratería de software 

Sonderzeichen 

símbolos (caracteres especiales) 

sorticrcn 

ordenar 

Soundkarte (Audioerweiterung) 

tarjeta de sonido 

Spalte 

columna 

Speioher 

memoria 

Speichereinheit (unir ) 

unidad de almacenamiento 

Spcichcrkapazitát 

capacidad de memoria 

Speichermedium 

medio de almacenaje 

spcichcrn 

almacenar 

speichern 

archivar (datos) 

spcichcrn 

grabar 

speichern (save) 

guardar 

speichern (save) 

salvar" 

spcichcrn unter ... (save as ...) 

guardar como . . . 

Speicherplatz 

espacio de memoria 

Spcichcrplatz 

espacio en el disco 

Sponsoring 

patrocinio 

S practiau fzc ichnu ng 

grabación de voz 


transmisión (o: transporte) de voz 

Sprache 

idioma 

Sprachc 

voz 

Spracheingahe (Refehle zur Programmsteuemng) 

control vía voz 

Sprachcingabc (Daten, Tcxtc usw.) 

introducción de datos/textos vía voz 

Spracheingabesystem / -verfahren 

procedimiento vía voz 


MS -Tarín inologie auíter für Oífice. in dor Praxis abor wenig geláufig, heiBt eher "sichern". Ja nach Kontext geláufiger ist 
"guardar" (einzalne Dateian. Slandardausdruck in MSOffice) und "almacenar" (Daten auf irgendwelchen Medien). 
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Sprachei nstel lungen 

selección de idiomas 

Sprachcrkcnnung 

reconocimiento de voz 

sprachliche Komniunikation 

comunicación vía voz 

sprachlichc Übcrmittlung von Daten 

transmisión de datos vía voz 

Spmchübermittlung 


SprachUbermittlungsprotokolle 

protocolos de transmisión (o: transporte) de voz 

Sprachübermittlungssvsteme 

sistemas de transporte de voz 

Stammdaten (master data) 

datos maestros 

Stammvcrzcichnis 

directorio raíz 

Standard (default) 

opción por defecto 

Standard, tcchnischcr 

plataforma tecnológica 

Standard befehle 

comandos estándares 

S tandardko n figuraiiun 

configuración por defecto 

standard maBig dcaktivicrt 

desconectado por defecto 

stand arel maSig verwenden (= ais Standard verwenden) 

predeterminar 

standardmáBig voreingcstcllt (default) 

por defecto' 10 

Standard symbol 

icono predeterminado 

Standlcitung (Fcslvcrbindung) 

línea dedicada (conexión permanente) 

Start 

inicio 

Staribildschirm einer Anwendung 

pantalla inicial de un programa 

starten 

iniciar 

Startlogo 

logotipo de arranque 

Startmenü 

el menú de inicio 

Startseite 

página inicial 

Startsymbol 

el botón inicio 

Stellvertreterzeichen 

comodines, caracteres comodín 

Stcrco-Wicdcrgabc von Audiuscqucnzcn 

difusión en estéreo de secuencias de sonido 

Steuerungstaste 

tecla "Control" 

Stop/Eject-Taste 

botón de detener/ex pulsar (stop/eject) 

Stopptaste 

botón de detener (stop) 

Storage 

almacenamiento 

Suchbcgriff 

termino buscado 

suchen und ersetzen (search and replace) 

buscar y reemplazar 

Suchcrgcbnissc 

resultados de la búsqueda 

Suchkriterien 

criterios de búsqueda 

Suchmaschine 

buscador 

Suchmaschine 

motor de búsqueda 

Suchmaske 

formulario de búsqueda 

Support. tcchnischcr Support 

soporte (técnico) 

surfen ini Netz 

navegar por la red 

Surfcr 

internauta, cibcrnauta 

Symbol (Dateisymbol. Icón, grafisches Zeichen) 

icono 

Symbol (spczicllcs Zcichcn. Sondcrzcichcn) 

símbolo 

Symbol (Operationszeichen) 

signo 

Symbole automatisch anordnen 

arreglar iconos automáticamente 

Symbolc mit hóchstcr Farbanzahl anzeigen 

mostrar iconos usando todos los colores posibles 

Symbolleiste 

barra de herramientas 

synchronisicrcn 

sincronizar 

System 

sistema 

System (einzelner Reclinen 

máquina 

System einrichten 

configurar el sistema 

Systemabsturz 

el sistema se ha quedado colgado 

Systcmadmi nistrator 

administrador de sistema 

Systemkarte (Motherboard) 

placa base (tarjeta madre) 


3C Der Ausdruck 'por defecto” ist ein struktureller Anglizismus (bedeutet worHich "wegen Defekt" solí aber eigentlich heiSen "in 
Ermangelung benutzerdefimerter Einslellungen"). Durch die stándige Verwendung in Mcroscfí^-Texten hat sich der Ausdruck 
eingebürgert, obwohl "predeterminado" besser ware. ’Default" wird übfigens nur im Deutschen zu "Standard" und ist im 
Grunde weniger ein "Standard" ais eine "Voreinstellung", de vom Benutzer geándert und angepasst v/erden kann. 
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Systemkomponenten 


Systcmstcucrung 


Systemsteuerung (Windows) 


Systcmvoraussctzungcn 


Systemvoraussetzungen 


Systemvoraussetzungen 


Tabelle (Excel) 


Tabelle ( Word) 


Tabelle (Word oder Excel) cinfúgcn 


T abellenkalkulation 


T abstop sctzcn 


Tabulatoren 


Tabulatonasie 


Tas (Befchlszeile im Quclltext) 


XML-Tags 


Taktfrcqucnz 


Talk 


T aschcncumputci ( Pockct-PC) 


Taschenrechner 


Task 


Task planen 


Taskleiste 


Taskplancr 


Tastatur (keyboard) 


Tastc 


Taslenkombination 


Tastcnkombination (Shortcut) vcrwcndcn 


technischer Standard 


Telekommunikationshranche 


Tclekommunikationsnctz 


Telekommunikationsnetzwerk 


temporal' 


temporarer Ordner 


Tcnninkalcndcr 


Terminverwaltun 


Textdaiei (plain text. "nurText", reiner A.SCII-Text) 


Textdokument 


Texterfassung 


Tcxtcrkennung 


Textfeld (Texthox, Eingabefeld) 


Tcxtfcld (Word. Tcxtvcrarbcitung) 


Textmarke 


Tcxtnachriditcn (SMS) 


Kann man mit deinern Handy texten? 


Textriclitung 


Tcxtvcrarbcitun 


Textverarbeitungsprogramm 


Timc-out 


T intenstrahldrucker 


Titcl und Umertitel (PowerPoini) 


Titelleiste (gemeinsames Merkmal aller in Windows 
geüffneien Fensier) 


Tonerkartusche auswechseln 


Tool (Werkzeug, Anwendung, Prograrnm) 


Toplcvcl -Domain 


tote Links 


Touchscrccn 


tragbarer Computer 


TrclTcr (hit. match) 


componentes del sistema 


tablero de mando 


panel de control 


requerimientos mínimos de PC 


requerimientos básicos del sistema 


requerimientos del equipo 


hoja de cálculo 


tabla 


insertar tabla Word u ho ja Excel 


(programa de) hoja de cálculo 


fijar tabulación 


tabulaciones, fabuladores 


tecla tabulación 


etiqueta (mandato) 


etiquetas XML 


frecuencia de reloj 


conversación 


ordenador de bolsillo (PockctPC) 


calculadora 


tarea 


ogramar una tarea 


barra de tareas 


Planificador de Tarcas 


teclado 


tecla 


combinación de teclas 


utilizar teclas de método abreviado 


lataforma tecnológica 


sector de telecomunicaciones 


red de telecomunicaciones 


red telemática 


temporal 


carpeta temporal 


agenda 


estión de agenda 


fichero de texto plano (texto normal, texto ASCII) 


documento de texto 


captura de texto 


reconocimiento de texto 


el textbox (la ventanilla, el cuadro, la caja, la casilla) 


campo (recuadro de texto) 


marcador 


mensajes de texto (SMS) 


.Puedes enviar textos con el móvil? 


dirección del texto 


tratamiento de textos 


procesador de textos 


desconexión por tiempo 


impresora de chorro de tinta 


título y subtítulo 


barra de título (es un elemento común de cualquier 
pantalla abierta en Windows) 


reponer el cartucho 


herramienta 


dominio de alto nivel 


enlaces rotos 


pantalla sensible al tacto 


ordenador portátil 
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Trefferanzahl (records, angezeigie Datensatze) 

número de registros 

Trcffci liste 

lista de resultados 

Trefferquote (match recall) 

tasa de acierto (tasa de llamada) 

Ticibcr 

controlador 

Treiber 

el driver (los drivers) 

Treiberupdate, Treiberaktualisierung 

actualización de drivers 

Trennstrich 

guión 

Trcnnzeichen (Listentrennzeichen, Nachkommastellen- 
Trcnnzcichcn. Tauscndertrcnnzcichcn) 

separador (separador de listas, separador de decimales, 
separador de millares) 

trovanisches Pferd 

caballo de troya 

Trust Ccntcr (Zcrtifizicrungsstcllc) 

cibcrnotario. notario electrónico (autoridad certificante) 

TTP (Tnisted Third Parties. Zertifízierungsstellen) 

TPC (terceras partes de confianza o autoridades 
certificantes) 

über die Tastatur eingeben 

teclear 

übeme limen 

aplicar 

überschreiben 

escribir encima (sobreescribir) 

Überschrift 

iftulo 

übertragen (Daten usw.) 

transferir 

übertragene Dateien 

archivos capturados 

Ubcrtragung von Datcicn 

transferencia de archivos informatizados 

Übertragung von Sprache und Daten über das 

transmisión de voz y datos a través de redes eléctricas 

Stromlcitungsnctz (Powcrlinc Communication) 

(Powcrlinc Communication) 

Ubertragungsgeschwindigkeit (üatenrate in bps) 

velocidad de transferencia^ 1 (tasa de datos en bps) 

Übertragungskanal 

canal de transmisión 

Übertragungsprotokoll 

protocolo de transferencia 

Übertragungsrate 

lasa de transferencia 

Umgcbung 

entorno 

Umschalttaste (Shift) 

tecla de mayúsculas 

Umschalttastc drückcn 

pulsar mayús 

Umschlage und Htiketten 

sobres y etiquetas 

umsteigen auf Windows xp 

mejorar a Windows xp 

UMTS (Universa! Mobile Telecoinmunications 

UMTS (Sistema Universal de Telecomunicaciones 

System) 

Móviles) 

umwandeln 

convertir 

unabsichtlich lOschen 

borrar accidentalmente 

ungelesene Nachrichten 

no leídos 

Ungerade Seite 

página impar 

Untermenü 

sub-menú 

Untermenü (iiberlappendes Menü*“) 

menú en cascada 

Untcrnchmcnslüsungcn (enterprise Solutions) 

soluciones de empresa 

U nternehme nsport al 

portal de empresa 

Untcroidncr (Kartcikartc im Rcgistcr) 

pestaña (a estas carpetas también se les llama fichas) 

unterstreichen 

subrayar 

unterstrichen 

subrayado 

Untcilitcl (PowerPoint) 

subtítulo 

U nterverzeichnis 

subdirectorio 

unvcrzippt 

en tamaño real 

Update 

actualización 

upgradc 

actualizar 

upload 

cargar a (subir) 

URL (Uniform Resource Locator) 

URL (Localizador Uniforme de Recursos) 

URL anmcldcn (Suchmaschinc) 

añadir Web (buscador) 

User-ID 

identificación de usuario 

Usemamc 

nombre de usuario 


31 Velocidad de transmisión: Es la cantidad de iníormaoón digital transmitida sobre un canal por unidad de tiempo. Se mide 
en bits por segundo (bps). Velocidad de modulación: Es el máximo numero de cambios cte estado por unidad de tiempo. Se 
mide en baudios. 

3í Das sind die vom Startmenü aus "eingeblondoten" und insoforn 'überlappenden' (to overlay) Untermenüs. 






















































































Anwenderterminologie Computer und Internet (DE-ES) 


24 


val idieren 

validar 

vcrarbcitcn (Daten, Informationcn) 

elaborar’, procesar 

verbinden (DFÜ) 

conectar 

Vcrbindung hcrstcllcn 

conectar 

verborgen 

oculto 

Verbrauch (Energie) 

consumo de energía 

Verbreitung 

difusión 

vergrófiern und verkleinern 

aumentar y disminuir 

Vcrknüpfung (Link) 

vínculo (enlace) 

Verkníipfung ( Windows) 

acceso directo 

Vcrknüpfung auf dem Dcsktop erstcllcn 

crear un acceso directo en el Escritorio 

Verknüpfungen mit den einzelnen Programmen 

accesos directos a nuestros programas 

Verlauf 

historial 

Vcrlauf Iccrcn 

eliminar la lista de historial 

Verlaufsordner leeren 

limpiar la carpeta historial 

Vcrlinkung zwcicr Scitcn (rcciprocal links) 

enlaces recíprocos 

verschllisseln 

encriptar, cifrar 

vcrschlüsscltc Nachricht 

mensaje cifrado/cncriptado 

verse hlüsselter Text (ciphertext) 

texto cifrado (ciphertext) 

verse hlüssel tes Kennwort fordern (DFÜ) 

requerir contraseña encriptada 

Verse hlüsselung 

la encriptación, el cifrado 

VerschlUsselungsalgoriihmus 

algoritmo de cifrado, algoritmo de encriptación 

Vcrschlüssclungssoftwarc 

software de encriptación. software de cifrado 

Verschlüsselungssysteme (Kryptosysteme) 

criptosistemas 

vcrstcckcn í= ausblcndcn) 

ocultar 

verstecken (= ausblenden) 

esconder 

vcrstccklc Datcicn 

ficheros ocultos (archivos escondidos) 

vervielfaltigt sich selbst und leitet sich selbsttátig 

autoduplicarse y autopropagarse (gusano) 

wciter (Wurm) 


Verweis 

referencia, vínculo 

Verzeiehnis neu anlegen 

crear un directorio nuevo 

Vcrzcichnisastc 

ramas del directorio 

Venzeichnisbaum 

árbol de directorios 

vcrzippcn (komprimicrcn) 

ripear (comprimir) 

Videokonferenz 

videoconferencia 

Vidcospiclc 

videojuegos 

Virenscanner 

programa antivirus (módulo buscador) 

Virus 

virus 

vollstándige und unvollstándige Wórter 

palabras completas e incompletas 

Voll versión 

versión completa 

Vor- und Nachtcilc 

ventajas c inconvenientes 

voreingestellt 

predeterminado 

vorcingcstclllcr HTML-Editor 

editor HTML seleccionado por defecto 

Vorgánge (Tasks) 

tareas 

Vorgünge plañen 

programar tareas 

Vorlage (master) 

patrón 

Vorlage (style) 

estilo 

Vorlage (témplate) 

plantilla 

Vorschau 

vista preliminar (o previa) 

Vorschau-Modus 

modo de prevista 

Vorspulen 

avanzar 

schnelles Vorspulen 

avanzar aceleradamente 

Vorspultaste (FF) 

botón de avance, botón de avanzar (FF) 

wiihlen 

eligir, escoger, seleccionar 

Warcnkorb (basket) 

cesto de compras 

Warteschlange (queue) 

cola (conjunto de paquetes en espera de ser procesados) 

Wartungsassistcnt (Windows) 

asistente para mantenimiento 

Webcam 

la WebCam 
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Eincr der lctztcn Modctrcnds im Internet besteht darin, 
auf einer Intemetseite eine oder mehrere Videokameras 
zu integrieren. dic Tag und Nacht dircktc Livcbilder 
Ubertragen. 

Una de las últimas modas del cibcrcspacio consiste en 
incluir en los sitios Web una o varias cámaras de video, 
que transmiten imágenes en vivo y en directo durante 
las 24 horas del día. 

Wcbdcsigncr 

diseñador de páginas Web 

Webhosting 

servicio de hosti ng (o hospedaje) de páginas Web 

Wcbmail (intcmctbasicilcr Kommunikationsdicnst) 

correo Web (correo electrónico basado en Web) 

Webmaster 

administrador de página 

Wcbmastcr 

administrador de Web 

Webseiten entwerfen, erstellen und bearbeiten 

diseñar, realizar y editar páginas Web 

Webseiten komplett speichern (IE) 

salvar páginas Web completas 

Wcbsitc 

sitio Web 

Wehspaee 

espacio Web 

Wcchscl (Scitenwcchscl. Zcilcnwcchsck 
Abschnittswechsel, Spaltenwechsel) 

salto (de página, de línea, de sección, de columna) 

Wcchscln zu ... 

Ir a ... 

VVeiter (next) 

Siguiente 

weitere Optioncn 

opciones avanzadas 

weitere Uptionen 

otras opciones 

weiterleiten 

redirigir 

weiterleiten 

reenviar 

weitersuchen (next) 

buscar siguiente 

Wclt der drahtloscn Konmiunikation 

mundo wireless 

Werkzeuge 

herramientas 

wieder vcrschwindcn 

volver a desaparecer 

Wiedergabegerát (Plaver) 

reproductor 

wiederherstellen (Aktiun) 

rehacer 

wiederherstellen (Daten) 

recuperar 

wiederherstellen (restore) 

restaurar 

Wildcards (Platzhaltcr. Stcllvertrctcrzcichcn) 

comodines, caracteres comodín 

Windnws-Explorer 

explorador de Windows 

Windows-U niccbung 

entorno Windows 

Wireless Application Protocol (WAP) 

Protocolo de Aplicación de Telefonía Inalámbrica 
(WAP) 

Wizard 

asistente (MS) 

Wizard 

ayudante interactivo"' 3 

Workflow 


Workstation 

estación de trabajo 

Wortcr in Groí3buchstabcn ignoricren 

omitir palabras en mayúsculas 

Wdrter zahlen 

contar palabras 

Wurm (für Nctzwcrkc besonders gccignctcr 

Schadcode) 

gusano (programa maligno especial para redes) 

WYSIWYG (What You Scc is What Yuu Gct) 

WYSIWYG (Lo que ves es lo que tienes) 

Zahlen 

números 

Zahlcnformat 

formato de números 



Zeichen 

carácter, fuente, letra 

Zeichenformatierung 

formatos de carácter 

Zeichenkette 

cadena de caracteres 

Zcichcnsatz 

tipo de letra 

Zeichentabelle 

mapa de teclado 

Zcichnung 

dibujo 

Ze i c hnungsob j e kte 


Zeile (Tabelle oder Liste) 

fila 

Zcilc (Tcxt) 

línea 

Zeile markieren (Excel) 

seleccionar fila 
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Zeilen/Spalren gleichmáBig verteilen 

distribuir filas/columnas uniformemente 

Zcilcnabstándc (cinfach. andcrhalbzcilig. doppclt) 

interlineados (sencillo, linca y media, doble) 

Zeilenwechsel 

salto de línea 

Zcllcn lóschcn 

eliminar celdas 

Zellen teilen 

dividir celdas 

Zellcn verbi rulen 

combinar celdas 

Zellenhóhe und -breite 

alto v ancho de celdas 

Zentraldokument und Filialdokument (Word) 

documento maestro y documento filial 

zcntricrcn 

centrar 

Zertifikat 

certificado 

Zcrtifizicrungsstcllcn' 4 (Ccrtification Authoritics) 

Autoridades certificantes (o de certificación) 

ziehen (etwas mit der Maus bewegen) 

arrastrarlo 

Ziehen und Ablegen (Drag and Diup) 

arrastrar y soltar 

Zicl speichcm untcr ... 

guardar destino como . . . 

Zielfenster 

ventana de destino 

Ziclfcnstcr 

pantalla de salida 

Zielordner 

carpeta de salida 

Ziclvcrzcichnis 

directorio de s¿ilida 

Zielverzeichnis für das Abspeichern der Datei vváhlen 

eligir la carpeta donde guardar (o grabar) el archivo 

Zielverzeichnis für das Ablegen der Datei festlegen 

poner la salida para la colocación del fichero 

zip-Archiv enthiilt komprimierte Dateien 

el archivo Z1P contiene ficheros comprimidos 

Zip-Laufwerk 

unidad ZIP 

Zoll (Mafi) 

pulgada 

Zoom 

zoom 

Zoomfaktor 

nivel de zoom 

Zubehór 

equipo, accesorio 

zufallsgcncricrt (aleatorisch) 

aleatorio 

Zugang 

acceso 

Zugang filr registriene Benutzer 

Acceso para usuarios afiliados 

Zugangsleitung 

linca de acceso 

Zugangssystem (IP-Router) 

sistema de acceso (ennuador) 

Zugriffsbcrcchtigung 

autorización de acceso 

Zugriffssteuerung 

control de acceso 

Zugriffszahlcr (Countcr) 

contador 

zum Laden und Ausftihren benótigte Zeit 


zura Seitenanfang 

volver arriba 

zuordnen 

asignar 

Zuordnungseinheit (cluster) 

unidad de asignación 

zurück 

anterior (IE y Windows) 

zuriick 

atrás (Windows) 

zurück 

regresar (Netscape) 

zurück 

retomar 

zurück 

volver 

zurücksetzen 

reestablecer 

zurücksetzen (Gerát) 

reponer 

zurückspulcn 

retroceder 

Zurtickspulen (rewind) 

rebobinar 

zusátzlichc Bcnutzcrlizcnzcn 

licencias de usuar io adicionales 

zuweisen 

asignar 

zwischen versehiedenen geüffneten Fensiem wechseln 

cambiar entre ventanas abiertas 

Zwischenablage 

portapapeles 

Zwischenspeicher 

memoria intermedia 

Zwischcnspcichcr 

cachó 

Zwischenspeicher leeren 

limpiar la memoria caché 


Stand / Actualización: 26.09.03 


34 S/nonym: Trust Center, TTP, Key Distribution Center 




































































































